
280 REMINGTON BRASS CASE - 280 REMINGTON BRASS 50/BOX

At Hornady extra time and care is taken in the creation of their cases, producing
smaller lots that meet strict quality standards. Hornady's cases offer reloaders
excellent uniformity in wall thickness, weight and internal capacity. They measure
for consistently tight wall concentricity and even run the cases through a pressure
calibration test to ensure uniform case expansion during firing. These cases allow
proper seating of the bullet, not only in the case, but in the chamber as well. High
quality brass contributes to consistent charges and pressures.

Attributes

Name: 280 REMINGTON BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031520
Mfr. No.: 8638
Náboje: 280 Remington
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.644kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 197mm
UPC: 090255486384

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
HORNADY 280 Remington Brass Case

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY 280 Remington Brass Case. Diese Hülsen sind speziell für
Wiederlader konzipiert und bieten eine hervorragende Qualität und Einheitlichkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher nutzen, haben wir einige wichtige Sicherheitshinweise zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt den geltenden Sicherheitsstandards entspricht.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit der Hülse geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Kenntnisse und Erfahrungen im Umgang mit
Wiederladegeräten verfügen.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.
Überprüfen Sie die Hülsen vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Verformungen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Pulver und Geschosse, die für die 280 Remington geeignet sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, sauber und in gutem Zustand
sind.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Geschoss und Pulverherstellers.
Achten Sie darauf, die richtige Menge an Pulver zu verwenden, um Überladungen zu vermeiden.
Prüfen Sie die Hülsen nach dem Laden auf korrekte Setzung des Geschosses.
Führen Sie eine visuelle Inspektion durch, bevor Sie die Patronen abfeuern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie geeignete Entsorgungsmethoden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Lagern Sie nicht verwendete Hülsen sicher, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden oder zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung lesen Sie bitte die beiliegenden Anleitungen oder wenden Sie sich an
den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Befolgen Sie diese Richtlinien, um ein
sicheres und erfolgreiches Wiederladen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 280 Remington Brass
Case

Introduction
Thank you for choosing the 280 Remington Brass Case from Hornady. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper handling, usage, and disposal of the product. It is crucial to follow these guidelines
to maintain safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the brass cases with care to avoid injury.
Store the brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brass cases for any signs of damage or wear before use.
In case of any accidents or unsafe conditions, report them to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the brass cases for their intended purpose only.
Do not exceed the recommended load specifications when reloading.
Use proper reloading equipment and follow the manufacturer’s instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or reloading ammunition.
Avoid using damaged or deformed brass cases, as they may lead to unsafe firing conditions.
Be aware of the potential risks associated with reloading, including the possibility of misfires or excessive
pressure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation for Reloading:

Gather all necessary reloading equipment, including a reloading press, dies, and safety gear.
Inspect each brass case for cleanliness and integrity before reloading.

Reloading Process:

Follow the reloading manual specific to the 280 Remington cartridge for guidance on powder types,
bullet weights, and overall cartridge length.
Carefully measure and add the appropriate amount of powder to each case.
Seat the bullet firmly into the case mouth, ensuring proper alignment.

Final Inspection:

After reloading, visually inspect each round for proper seating and any defects.
Store the completed rounds in a safe and secure manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Recycle brass cases when possible. Many local recycling centers accept brass materials.
Do not dispose of brass cases in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 280 Remington Brass Case, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or visit the official Hornady website for additional resources.



By following these safety instructions, you can enjoy a safe and effective reloading experience with your 280
Remington Brass Cases. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto

Introducción
Gracias por elegir el casquillo de latón 280 Remington de Hornady. Este producto ha sido diseñado con un enfoque
en la calidad y la seguridad. A continuación, encontrarás pautas importantes para garantizar un uso seguro y
efectivo de los casquillos. Es fundamental seguir estas instrucciones para evitar accidentes y garantizar un
rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y carga específica.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el área de disparo libre de personas no autorizadas.
Almacena los casquillos en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y fuentes de calor.
No uses casquillos dañados o deformados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales: Los casquillos pueden explotar si se sobrecargan. El uso
inadecuado puede causar fallos en el funcionamiento del arma.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros: Solo utiliza cargas recomendadas por el fabricante. Verifica
siempre el estado de tu arma antes de usarla. No intentes modificar los casquillos o la munición.

Advertencias Específicas para Grupos Vulnerables: Mantén los casquillos fuera del alcance de los niños.
No permitas que personas sin experiencia usen el arma.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar los casquillos. Inserta el casquillo en
la recámara de acuerdo con las especificaciones del fabricante del arma.

Uso: Verifica el funcionamiento del arma antes de cada uso. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés
listo para disparar. Dispara en un área designada y segura, siguiendo todas las normas de seguridad del
campo de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Los casquillos usados deben ser eliminados de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de residuos de munición.
Nunca deseches los casquillos en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de municiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o información adicional, por favor, dirígete a un punto de contacto en
la Unión Europea. Es importante que tengas a mano la información del fabricante y el número de lote del producto
en caso de consultas.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones para disfrutar de un uso seguro y
responsable de los casquillos 280 Remington de Hornady.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania łusek
Hornady 280 Remington Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Hornady 280 Remington Brass. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o najwyższej
jakości i bezpieczeństwie. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi amunicji i komponentów do jej produkcji.
Używaj łusek zgodnie z ich przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie komponenty używane do ponownego załadunku są kompatybilne i zgodne z
normami bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny łusek przed ich użyciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas procesu
załadunku.
Unikaj kontaktu z materiałami wybuchowymi i niebezpiecznymi substancjami.
Przechowuj amunicję w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są czyste i w dobrym stanie przed rozpoczęciem załadunku.
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby załadować łuski:

Sprawdź, czy łuski są czyste i nieuszkodzone.
Umieść łuski w odpowiednim urządzeniu do załadunku.
Wprowadź odpowiednią ilość prochu zgodnie z zaleceniami producenta.
Umieść pociski w łuskach, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Zabezpiecz pociski zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych odpadów, jeśli są one zanieczyszczone substancjami niebezpiecznymi lub
wybuchowymi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszystkie pytania dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania łusek Hornady 280 Remington Brass można kierować
do lokalnego przedstawiciela lub dystrybutora. Prosimy o skontaktowanie się z nimi w przypadku jakichkolwiek
wątpliwości lub pytań.

Uwaga: W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów związanych z bezpieczeństwem, takich jak wypadki lub
niewłaściwe działanie produktu, niezwłocznie zgłoś to odpowiednim organom. Regularnie sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Säkerhetsinstruktioner för 280 REMINGTON BRASS
CASE HORNADY

Introduktion
Tack för att du valt 280 Remington Brass Case från Hornady. Denna produkt är avsedd för omladdning och erbjuder
hög kvalitet och precision. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning av produkter: Använd alltid produkter enligt tillverkarens instruktioner för att minimera
riskerna.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror som kan uppstå vid användning av ammunition och
omladdningsprodukter.
Rapportera farliga produkter: Om du upptäcker en farlig produkt, rapportera den till myndigheterna.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid omladdning och avfyrning.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Kontrollera att hylsorna är fria från skräp och skador innan användning.
Använd aldrig ammunition som är skadad eller ser misstänkt ut.
Förvara alltid ammunition på en säker och otillgänglig plats för barn.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan du börjar omladdningen.
Följ noggrant de specifika instruktionerna för omladdning av 280 Remingtonhylsor, inklusive:

Rengöring av hylsor: Se till att hylsorna är rena och fria från olja.
Mätning: Kontrollera väggtjocklek och vikt för att säkerställa enhetlighet.
Laddning: Använd lämpliga komponenter och följ rekommenderade laddningar.

Efter omladdning, inspektera varje hylsa noggrant för att säkerställa att den är i gott skick innan avfyrning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hylsor som inte längre är användbara bör kasseras på ett säkert sätt.
Avfall från omladdning bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn hylsor om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren.
Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information och support vid behov.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 280 Remington
Brass Case från Hornady. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra produkter.



Bezpečnostní pokyny pro použití nábojnic Hornady
280 Remington

Úvod
Tyto bezpečnostní pokyny jsou navrženy tak, aby zajistily bezpečné používání nábojnic Hornady 280 Remington. Je
důležité dodržovat všechny pokyny, aby se minimalizovala rizika spojená s jejich použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že používáte nábojnice pouze v souladu s doporučeními výrobce.
Pravidelně kontrolujte nábojnice na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy neprovádějte úpravy na nábojnicích, které by mohly ovlivnit jejich výkon.
Používejte pouze doporučené střelivo a projektily pro tyto nábojnice.
Zajistěte, aby byla zbraň správně vyčištěna a udržována před použitím nábojnic.
Při výstřelu se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě a že je cílová oblast jasná.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím zkontrolujte, zda jsou nábojnice správně usazeny v komoře zbraně.
Ujistěte se, že zbraň je v dobrém stavu a připravena k použití.
Při vkládání nábojnic do zbraně dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s hlavní.
Po každém výstřelu zkontrolujte zbraň na případné zablokování nebo poškození.
V případě zablokování nebo jiného problému s nábojnicí okamžitě zastavte použití a nechte zbraň
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo nevyužité nábojnice likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Při likvidaci poškozených nebo nebezpečných nábojnic se obraťte na odborníka nebo místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav kontaktujte příslušného odborníka nebo místní úřady.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a za zajištění bezpečného používání nábojnic Hornady
280 Remington.


